[1001]Малец, подойди к телефонам в юго-западном Сити!

[1002]Мистер К. желает избавить город от двух грызущихся банд бриолинщиков. Разберись с этими отморозками! В северо-восточном Бермондси тебя ждёт куча взрывчатки.
[1003]Хорошо! Вези взрывчатку в пристанище первой банды в западном Саутварке, выйди из машины и оставь тротил у них под дверью. Времени у тебя немного, так что шевели копытами.
[1004]Советую немного отойти. Скоро здесь будет небольшой бардак.
[1005]Отличная работа, тигр! Теперь забери вторую партию взрывчатки в западном Брикстоне.
[1006]Езжай в юго-западный Бермондси, выйди из машины и заложи взрывчатку у второго гадюшника.
[1007]Тут тебе не Глазго! У нас принято подавать рыбу жареной, так что убирайся оттуда, пока сам не поджарился!
[1008]Молодец! Эти две болотные банды винят друг друга во взрывах. Сейчас у них встреча в северо-западном Брикстоне. Тащи свой зад туда и убедись, что их разборки будут жаркими.
[1009]Что-то тут не так, пахнет тухлым делом! Гарольд думает, что они узнали о подставе. Подойди к Джеку. Он скажет, что к чему. Точно скажет.
[1010]Гарольд хочет, чтобы ты избавил южный Лондон от этой прилипшей к нему грязи! Надень броню. Она тебе понадобится.
[1011]Теперь займись этими придурками. Прикончи всех! Пусть Гарольд гордится тобой.
[1012]Дерьмо! Несколько бриолинщиков сбежало. Найди их и закопай. Один из них побежал куда-то на северо-восток отсюда.
[1013]Славненько. Следующий придурок побежал на север. Давай за ним!
[1014]Чёрт возьми, как же ты хорош! Ещё одно чмо сейчас побежало на запад. Сотри его в порошок!
[1015]Мать моя женщина! Да ты просто находка, понимаешь? Понимаешь? Ладно, не смущайся, просто прикончи последнего опарыша. Он где-то на востоке!
[1016]Ничего себе! Да ты на коне, как сказал бы Гарольд! Мистер К. будет крайне доволен!
[1017]Поздно! Ты упустил свой шанс. Тебе нужно быть шустрее, а иначе Гарольд пустит твои кишки на удобрения.
[1018]Мы тут не погулять в Гайд-Парке собрались! Здесь крупная международная преступность, и, как однажды сказал Гарольд, время нам не помощник. Ты облажался, хренодел!
[1019]Чёрт! Член банды сбежал! Гарольд будет вне себя, приятель. Постарайся запомнить, что его зовут Гарольд Картрайт, а не грёбаный Капитан Бёрдсай!
[1020]Ты не должен был убивать этого болвана! Гарольд точно не обрадуется такому.

[1030]В город приехал важный игрок - мистер Хэрдаяйца. Твоя задача - подобрать и защитить его. В восточном Сити стоит такси, которым можно воспользоваться.
[1031]Хорошо! Теперь езжай и забери его. И пошустрее. Он ждёт тебя возле отеля в восточном Сити.
[1032]Вот этот старик. Подожди, пока он сядет в машину.
[1033]Учти, что везёшь не абы кого. Веди себя вежливо и убедись, что с ним ничего не случится. Как и полагается любому важному джентльмену, у него есть недоброжелатели. Привези его сюда, в юго-восточный Майл-Энд.
[1034]Подойди к Кучерявому. Он хочет поговорить.
[1035]Ты что, оставил мистера Хэрдаяйца там одного? Его похитила какая-то шайка! Сейчас же отыщи и верни его сюда! Невредимым! Облажаешься и в этот раз - пеняй на себя, приятель.
[1036]Фух! Прошло с трудом, как в малолетку. Мне ли не знать, у меня две дочери. Гарольд бы тебя на котлеты пустил. Верни старика в наше охраняемое убежище в восточном Майл-Энде. И без разговоров, принцесса.
[1037]Хорошо! Пришло время отдать выкуп этим похитителям, только платить будем особой валютой - огромной порцией тротила. Мы начинили их тачку взрывчаткой. Припаркуй её у их порога!
[1038]Их база в северо-западном Сити. Вперёд!
[1039]Вылазь из машины и хватай суперброню, что лежит в ящике, если только ты не сделан из свинца. Хотя это объяснило бы твоё слабоумие.
[1040]Сваливай оттуда. Тебя ждёт машина в юго-восточном Сохо. Пошёл, пошёл!
[1041]Что ж, мистер Хэрдаяйца закончил все свои делишки. Забери его в восточном Майл-Энде, да побыстрее!
[1042]Жди, пока он доберётся до машины.
[1043]Отвези этого человека назад в отель. Там его уже ждёт транспорт, который отвезёт его в аэропорт. Торопись! Он опаздывает сильнее, чем второе пришествие!
[1044]Очень хорошо, пацан. Гарольд благодарен тебе по гроб жизни!
[1045]Очень плохо для первого впечатления! Всё равно что сказать: "Приятно познакомиться, меня зовут Адольф".
[1046]Этот человек был очень важен для Гарольда. Жди неприятностей. 
[1047]Вернись в машину и закончи начатое.
[1048]Хватит страдать ерундой, вези мистера Хэрдаяйца в убежище.
[1049]Слушай, Эйнштейн. Связные нужны, чтобы передавать информацию. А вот этот связной информацию тебе не даст, ведь для этого ему нужно быть живым.
[1050]Отлично! Мы знали, что ты идиот, а теперь у нас есть всё, чтобы доказать это.
[1051]Плохой пёс!
[1052]Вернись в авто и закончи начатое.
[1053]Упс! Ты облажался. Гарольд за это шкуру с тебя снимет!
[1054]Святые угодники! Ты должен быть внутри машины и рулить, а не разгуливать где попало!
[1055]Тебе нужна была эта машина! Ты не успеешь ко времени, только если ты не грёбаный Роджер Баннистер.
[1056]Великолепно! Мистер Хэрдаяйца мёртв, Гарольд вне себя. В общем и целом, если ты хотел всё просрать, то ты всё сделал правильно.
[1057]Вернись в машину. Повторю, вернись в машину во благо всех обездоленных!
[1058]Ты же знаешь, что придётся вернуться? Лучшего момента для этого не предвидится.
[1059]Проклятье! Ты слишком медлил, и теперь мистер Хэрдаяйца больше не хочет с нами работать. Ты просто вонючая скумбрия, и, поверь, я знаю, как они воняют!
[1060]Босс хочет установить броню на машину. Езжай к Бобби в северо-западный Вестминстер. Он всё устроит!
[1061]Слишком медленно! "В ожидании Годо" - это про тебя, не так ли?
[1062]Слишком медленно! Мистер Хэрдаяйца опоздал на самолёт!

[1181]У нас есть ещё работа для тебя. Возьми трубку, как будешь готов!

[1190]Один из боссов мерзких бриолинщиков по имени Джин Уайт сейчас развлекается со своими девками в юго-западном Гайд-Парке. Он и не подозревает, что мы задумали. Нам нужно, чтобы ты украл их одежду.
[1191]Доберись до телефона в юго-восточном Сохо, приятель! Гарольд скажет, что делать дальше. Поторопись! Он не любит, когда его заставляют ждать.
[1192]Мы вызвали несколько ТВ-фургонов в парк, чтобы они сняли этого босса голышом. Хе-хе! Бери такси и тащи свой зад туда. Убедись, что всё идёт по плану.
[1194]Теперь езжай в юго-западный Гайд-Парк и проследи, что ТВ-фургоны засняли этих резвящихся животных.
[1195]Вот чёрт! Фургоны приехали, а голыши пропали. Этот Джин обосрал нам всю малину. Тут все на взводе. Ну всё! Прикончи этого босса и забери его девок.
[1196]Отличная работа! А теперь езжай за девушками. Найди их и посади в машину. Можешь двинуть им по лицу, если нужно. Прошло то время, когда их профессия считалась уважаемой!
[1197]Вот она. Утихомирь её, если понадобится.
[1198]Пусть сядет в машину.
[1199]Теперь найди другую девушку. Её зовут Мэнди. Уверен, она бы осталась милой католичкой, если бы не ты.
[1200]Ты её нашёл.
[1201]Вот и всё, она успокоилась! Теперь пусть сядет в машину.
[1204]Хорошо! Вези этих булочек к нам. Шлепки и щекотки должны возместить им весь тот моральный ущерб, который ты причинил им своей прекрасно выполненной работой!
[1205]Не та тачка.
[1206]Пока мы резвились с Мэнди и её подругами, кто-то из людей Джина снимал нас. Теперь у них порно с нами в главных ролях! Иди повидайся с Бонго, он скажет, что нам делать с этой проблемой.
[1207]Две партии порнокассет отправляются уже сегодня. Записи с тобой в роли порнокороля сейчас в грузовиках. Взорвёшь их - и проблема решена.
[1208]Хорошо! Остался один грузовик. Поспеши!
[1209]Отличная работа! Ты предотвратил катастрофу. Нам бы пришлось свалить из города, если бы эти кассеты попали не в те руки.
[1210]Очень плохо!
[1211]Вернись в чёртову машину. Или ты из тех, кто только трепаться горазд, а на деле - пустозвон?
[1212]Без шансов!
[1213]Ты неудачник!
[1214]Ты лажаешь во всём, за что берёшься?
[1215]Твоё время вышло!
[1216]Не надо было убивать его!
[1217]Ты слишком медленный!
[1218]Опоздал, ничтожество!

[1250]Гарольд хочет, чтобы ты убрал одного гонщика по имени Паундедж Ферн, он толкает таблетки. За ним присматривают несколько громил, сначала нужно разобраться с ними. Один из них сейчас в восточном Брикстоне.
[1251]Вот чёрт, он ушёл! Они очень быстрые. Тебе понадобится особая машина для этого дела. Она стоит в юго-западном Бермондси.
[1252]Из этой машины можно стрелять на ходу. Используй её, чтобы убрать охранника. Помни, выходить из машины нельзя!
[1253]Отлично! Теперь избавимся от остальных придурков. Сегодня будет гонка, и Ферн собрал всю охрану у своего гаража в центральном Баттерси. Прикончи стольких, скольких сможешь, устрой им резню в День святого Валентина!
[1255]Не дай им уйти. За ними!
[1256]Они уйдут, если ты не поторопишься и не прикончишь их!
[1257]Найди остальных и убей!
[1258]Лучше поторопись, а иначе они уйдут!
[1259]Раздави их всех! Да! Отлично! Всмятку их.
[1260]Догони и убей их!
[1261]Чёрт возьми, ты молодец, приятель! Теперь пора за Ферном. Садись в одну из его машин в северном Баттерси.
[1262]На этой машине ты сможешь догнать его и убить. Из неё тоже можно стрелять на ходу! Взорви его!
[1263]Пока-пока, Паундедж Ферн! Хах! К сожалению, тебе придётся выдать себя за Ферна! Финишная черта в северном Майл-Энде. Вперёд!
[1264]Хорошая работа! Ты выиграл кубок. Мы всех одурачили, они думают, что ты Ферн! Наш план сработал лучше некуда, даже несмотря на твою отсталость.
[1265]Теперь привези нам этот чёртов трофей в юго-западный Боу. Гарольд хочет увидеть кубок... И тебя, кстати, тоже!
[1270]Ты олух, тебе нужна была эта машина!
[1271]Упс! Я же сказал тебе - не выходить!
[1272]Вернись в грёбаную машину.
[1273]Стой, не выходи пока!
[1274]Бог ты мой! Ты вообще на чьей стороне?
[1275]Ты слишком тормозишь. Гарольду это не понравится.
[1276]Тебе не стоило убивать тех, кто просто вручает призы.
[1277]А ты всё время такой - мочишь всех без разбору направо и налево?
[1278]Эй, парень! Перестань выходить из машины!
[1279]Вернись в машину, а иначе я лично надеру твою жопу. Поверь, тебе это не понравится. Моя жена подтвердит.
[1280]Слишком медленно... Этот парень сбежал и скоро расскажет Ферну о тебе!
[1281]Слишком медленно! Ты проиграл гонку и раскрыл наше прикрытие. Теперь все знают, что ты не Ферн. Ты всё испортил! 

[1300]Мама Гарольда хочет Jug Swinger на своё шестидесятилетие. Один такой стоит в Вестминстере. Иди туда и забери его!
[1301]Здравствуйте, мистер Чемберс. Мы подготовили миссию для вас! Ханс Немезис занялся картофельным бизнесом. Мы подозреваем, что тут скрыто нечто другое. Нужно это проверить.
[1302]Украдите один из грузовиков с картошкой и постарайтесь при этом не умереть.
[1303]Езжайте в наш тайный гараж, в котором мы проанализируем содержимое грузовика.
[1304]Сядьте в свою машину, Индевор. В ней вас ждут дальнейшие инструкции.
[1305]Грузовик с картошкой на самом деле был забит взрывчаткой. Немезиса нужно срочно остановить! Возьмите взрывчатку и навестите Дедулю. У нас есть план.
[1306]Вот так вот! Теперь взрывчатка закреплена на инвалидном кресле. Садитесь в машину, и мы скажем вам, что делать дальше.
[1307]Дедуля поможет вам в этом деле. Припаркуйте машину около убежища Немезиса. Это отвлечёт внимание.
[1308]Вы болван, что ли? Где ваша машина? Вернитесь в неё, а иначе вы не сможете продолжить задание!
[1309]Хорошо! Выходите из машины и садитесь в фургон, который стоит на заднем дворе.
[1310]Теперь направьте Дедулю ко входу в убежище Немезиса.
[1311]Великолепно! Все планы Немезиса со взрывной картошкой рухнули, и теперь он бежит из страны.
[1312]Вы допустили уничтожение машины для задания, Индевор!
[1313]Уважаемый, вернитесь в машину.
[1314]Теперь мы никогда не узнаем, что задумал доктор Немезис!
[1315]Вернитесь в грузовик и везите его к нам, Индевор.
[1316]Из-за вас Дедуля погиб! Вы ужасный человек.
[1317]Вернитесь в автомобиль!
[1318]Вы болван! Весь наш план рухнул!
[1319]Вы не должны выходить!
[1320]О нет! Вы провалили задание, мистер Чемберс.
[1321]Вернитесь в чёртов автомобиль!
[1322]Вы должны были оставаться в фургоне, болван! Вы всё запороли!
[1323]Поздно! Немезис успел вывезти всё из своего убежища.

[1370]Не то авто, приятель!

[1400]Выходи из машины, если не готов браться за новое дело! Решай шустрее!
[1401]В этой машине полно кукол "Громобёдра". Племенник Гарольда сходит с ума по таким, а сегодня у него день рождения! Отвези эти жуткие игрушки Гарольду. И быстро!
[1402]Отличная работа! Эшли, племянник Гарольда, будет в восторге!
[1403]Ты реально облажался, кретин тугоухий.
[1404]Слишком медленно, придурок!
[1405]Мужик, вернись в машину! Время уходит! Если пацан не получит свой подарок, он расплачется навзрыд! Этот Эшли, он всех на уши поставит, я тебе гарантирую!

[1430]Выходи из машины, если не готов браться за новое дело!
[1431]Какой-то придурок шантажирует Гарольда. Нам нужно, чтобы ты вернул плёнку и снял весь процесс на камеру! Тащи свой зад к Тауэру!
[1432]Видишь того парня? Подойди и вмажь ему по роже. Мы будем снимать.
[1433]Отлично! Хватай его портфель! Давай, быстрее! Там внутри очень щекотливые записи!
[1434]Вернись в фургон, приятель!
[1435]Хорошо! Следующий этап нашей мести пройдёт у Букингемского дворца!
[1436]На этот раз нужно замочить вон того придурка на тротуаре. Он внебрачный сын того кретина, который снимал Гарольда!
[1437]Класс! Хватай портфель.
[1438]Теперь возвращайся в фургон! Всё вышло великолепно!
[1439]Отвези этот фильм Гарольду. Поторопись, копы на хвосте! Покажем ему запись, где видно, как ты расправляешься с теми придурками, а он эту плёнку отправит бриолинщику, который шантажировал его! Гарольд будет в восторге.
[1440]Это не та машина, придурок!
[1441]Чёрт возьми! Ты знатно подставил Гарольда!
[1442]Ты что делаешь? Выглядит весьма экзотично.
[1443]Вернись в фургон!
[1444]Это ещё не всё! Подожди, пока Гарольд узнает об этом провале! Вот тогда он будет в бешенстве!
[1445]Вернись в машину!
[1446]Не выходи из фургона, пока мы тебе не скажем. Не отвлекайся!

[1460]ГДЕ-ТО В ЗАПАДНОМ КАМДЕН-ТАУНЕ ПРИПАРКОВАН ТВ-ФУРГОН.
[1461]ГДЕ-ТО В СЕВЕРО-ВОСТОЧНОМ БАТТЕРСИ ПРИПАРКОВАНА МАШИНА.

[1462]ДРУЖИЩЕ, Я ЧУВСТВУЮ СЕБЯ ОВОЩЕМ. И ВЫГЛЯЖУ КАК ОБЩИПАННАЯ КУРИЦА.
[1463]ДЛИННЫЕ, УТОМИТЕЛЬНЫЕ СООБЩЕНИЯ, БЕГУЩИЕ ПО ЭКРАНУ, ЧАСТО МОГУТ ОКАЗАТЬСЯ КРАЙНЕ НЕИНФОРМАТИВНЫМИ.
[1464]ДОРОГАЯ ТКАНЬ, СТРОГИЙ КОСТЮМ, КРАСИВЫЙ УЗКИЙ ГАЛСТУК. ЭТО СТИЛЬ, ПРИЯТЕЛЬ. ЧЁРТОВ СТИЛЬ.
[1465]ПРОСТОЙ КИВОК ЗНАЧИТ, ЧТО ТЫ СОГЛАСЕН НА ВСЁ, КАК ПЬЯНАЯ СЛЕПАЯ ПРОСТИТУТКА. ПО КРАЙНЕЙ МЕРЕ, Я ТАКОЕ СЛЫШАЛ.
[1466]ЗНАЕШЬ, СЕЙЧАС СЛИШКОМ МНОГО НАЧАЛЬНИКОВ И СЛИШКОМ МАЛО РАБОЧЕЙ СИЛЫ.
[1467]Я СКАЖУ ТЕБЕ ТО ЖЕ, ЧТО И ОСТАЛЬНЫМ НОВИЧКАМ: Я - ГОРИЛЛА, А ТЫ - МОЯ ГРЁБАНАЯ ИГРУШКА.
[1468]ДА, Я!

[1450]Теперь ты сам по себе. Твори беспредел, уничтожай всё вокруг!

[1500]ТАЙМЕР:

[1525]Твори безумие! Набери 3000 очков - и получишь большой бонус.
[1526]Набери 2000 очков за 30 секунд - и получишь дополнительную жизнь!
[1527]Набери 1500 очков - и получишь бонусные очки!
[1528]Набери 1500 очков - и получишь много бонусных очков!

[1700]Ты хорошо поработал, солнце! Гарольд ждёт тебя в бильярдной. Вход со двора.
[1701]Ты справился на отлично, приятель!

[2498]Твори беспредел в городе в течение 80 секунд - и получишь БОЛЬШОЙ БОНУС!
[2499]ТЫ ВЫИГРАЛ ГОНКУ.
[2500]ПРЕВОСХОДНО!
[2501]МИССИЯ ПРOВАЛЕНА!
[2502]............................
[2503]ЖАЖДА СМЕРТИ!
[2504]ЖАЖДА ПРОВАЛЕНА!
[2505]ДOПOЛНИТЕЛЬНАЯ ЖИЗНЬ!
[2506]У ТЕБЯ ЕСТЬ 3 МИНУТЫ, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $500! ДЕЙСТВУЙ!
[2507]ПОЗДРАВЛЯЕМ! Ты прошёл все испытания "ЖАЖДЫ СМЕРТИ"! Твой приз находится в Маркете!
[2509]У ТЕБЯ ЕСТЬ 3 МИНУТЫ, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $1000! ШЕВЕЛИСЬ!
[2510]У ТЕБЯ ЕСТЬ 2 МИНУТЫ, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $500! ШЕВЕЛИ ЗАДОМ!
[2511]У ТЕБЯ ЕСТЬ 2 МИНУТЫ, ЧТОБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $1000! ВПЕРЁД!
[2512]У ТЕБЯ ЕСТЬ 2 МИНУТЫ, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $1000! ДАВАЙ!
[2513]У ТЕБЯ ЕСТЬ 2 МИНУТЫ, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $1000! ДВИГАЙ ЖОПОЙ!
[2514]БOНУС ЗА БЕЗУМНЫЙ ТРЮК!
[2515]ВПЕРЁД!
[2516]БOНУС БЕСПРИЧИННОГО НАСИЛИЯ!
[2517]БOНУС НЕУДАЧНИКА!
[2612]ЧИТ-МОД АКТИВИРОВАН
[2613]ВЫИГРЫШНАЯ КОМБИНАЦИЯ - 9424047
[2614]ПОЖАЛУЙСТА, ИГНОРИРУЙТЕ ЭТО СООБЩЕНИЕ.
[2615]РЕЖИМ БOГА АКТИВИРОВАН

[3296]ЗАВOДИ МОТОР!
[3392]...................
[3456]ПOШЁЛ!
[3501]У ТЕБЯ ЕСТЬ 100 СЕКУНД, ЧТOБЫ НАНЕСТИ УЩЕРБА НА $5,000! НЕ ТОРМОЗИ!
[3502]...................
[3828]ОТШЛЁПАЙ ЭТИХ СУЧЕК!
[3829]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ!
[3830]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 50,000
[3831]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 40,000
[3832]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 30,000
[3833]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 25,000
[3834]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 20,000
[3835]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 15,000
[3836]БОНУС ЗА ШЛЕПКИ... 10,000
[3846]КУРС МОЛОДОГО БОЙЦА!
[4000]ПОЛУЧИЛОСЬ!
[4001]ЖАЖДА ПРОЙДЕНА!
[4002]БОНУС УПУЩЕН!
[4003]ТЕБЯ СЦАПАЛИ!
[4004]ТЫ СПЁКСЯ!
[4005]ВПЕРЁД! ВПЕРЁД! ВПЕРЁД!
[colour]Твой цвет : %s
[red]Красный
[yellow]Жёлтый
[green]Зелёный
[blue]Синий
[paused]Пауза
[lives]Жизней :
[target_score]Необходимая сумма очков :
[target_miss]Миссий пройдено :
[secrets_found]Секретов найдено :
[8787]ДЕРЖИМ ЛОНДОН В ЧИСТОТЕ!
[kill]Жажда
[frenzy]Смерти!
[pistol]Пистолет
[machine-gun]Автомат
[rocket]Ракетница
[flame]Огнемёт
[petrol]Бомба
[speed+]Ускорение
[car-speed+]Ускорение машины
[bribe]Взятка полиции
[armour]Броня
[multiplier+]Множитель очков!
[jail-free]Безнаказанный выход из тюрьмы
[life+]Дополнительная жизнь
[lives_left]%d жизней осталось!
[life_left]Осталась одна жизнь!
[no_life]Жизней больше не осталось!
[you-kill]Ты убил %s
[kill-by]%s убил тебя
[speed-limit-on]Ограничитель частоты кадров ВКЛ
[speed-limit-off]Ограничитель частоты кадров ВЫКЛ
[1st_over_checkpoint]Так держать, лидер! Педаль в пол!
[second_checkpoint]Ну же, говно ленивое! Поднажми!
[win_race]ТЫ ПОБЕДИЛ!
[lost_race]ТЫ ПРОИГРАЛ! В другой раз, неудачник!
[bomb_bus]Чёрт! В этот автобус зарядили 500 фунтов пластита.
[lucky_son]Да ты везучий сукин сын!
[bomb_blows]Что ж, зато его матери больше не придётся переживать за его проблемы!
[car0]Porka 910
[car1]Fab
[car2]Jug Swinger
[car3]Байк
[car4]Машина копов
[car5]Скорая помощь
[car6]Ranger
[car9]Double Decker
[car11]Lewd Lorry
[car13]Лодка
[car14]Tramp TR4
[car17]Fat
[car18]Beagle 3
[car19]Myni
[car21]Garden Shed
[car22]Такси Лондона
[car25]Ferocious 250
[car26]MC MK2 
[car27]Конфетовоз
[car28]Spider
[car29]Squealey
[car31]Ferocious 312
[car34]Tramp TR3
[car35]Туравтобус
[car37]Tiger Tank
[car41]Скутер модов
[car42]Пожарная
[car43]Bentover
[car44]ТВ-фургон
[car45]Wimp
[car46]Camper
[car47]Коляска
[car58]Raver 2000
[car70]Voxel Concept
[car72]Big Bends
[car76]Safari
[car80]Jug D-Type
[car88]Картофелевоз
[quit1]Выйти из игры?
[quit2]ENTER - подтвердить
[quit3]ESC - отменить
[on_foot]пешком
[bytrain]на поезде
[bycar]в транспортном средстве
[kidgets]либо детишки это получат,
[yousorry]либо ты пожалеешь об этом
[buttto]двигай жопу к
[assto]шевели задницей к
[getto]иди к
[in]в
[secs]%d сек.
[mins]%d мин.
[minsecs]%d мин. %d сек.
[vfew]несколько секунд
[bomb_added]НА ТВОЙ АВТОМОБИЛЬ УСТАНОВЛЕНА БРОНЯ!
[bomb_cost]С ТЕБЯ $%s.
[no_respray]ВОЗВРАЩАЙСЯ, КОГДА БУДУТ ДЕНЬГИ!
[no_emerg_respray]Я С ТАКИМ НЕ РАБОТАЮ! УБИРАЙСЯ!
[no_modelcar_respray]УБЕРИ ОТСЮДА ЭТИ ИГРУШКИ!
[no_tank_respray]ТЫ ДУМАЛ, ТУТ ВОЕННАЯ МАСТЕРСКАЯ? ПРОВАЛИВАЙ!
[resray_done]ВСЁ ГОТОВО! 
[clean_done]ВСЁ ЧИСТО. МЫ ПОМЕНЯЛИ НОМЕРА.
[all_your]ЗА ЭТО ПРИДЁТСЯ ОТДАТЬ ВСЮ НАЛИЧКУ.
[bomb_on]БОМБА АКТИВИРОВАНА!
[bomb_off]БОМБА ДЕАКТИВИРОВАНА!
[bomb_set]ДЕТОНАЦИЯ ЧЕРЕЗ...
[reload]Перезарядка...
[entry]Экран входа
[space]Нажмите ПРОБЕЛ, чтобы продолжить
[pol_act]Полиция активирована
[pol_inact]Полиция деактивирована
[stanmode]Стандартный режим экрана
[hi34mode]Режим высокого разрешения 3/4
[himode]Полноэкранный режим высокого разрешения
[320mode32]Режим 320 x 200 x 32-бит
[640mode32]Режим 640 x 400 x 32-бит
[800mode32]Режим 800 x 600 x 32-бит
[640480mode32]Режим 640 x 480 x 32-бит
[lozoom]Режим малого увеличения
[hizoom]Режим большого увеличения
[vhizoom]Режим максимального увеличения
[discon]%s отключился
[connlost]Соединение с %s прервано
[sync-error]Ошибка синхронизации с %s - Связь прервана 
[n]Северн.
[s]Южн.
[e]Восточн.
[w]Западн.
[c]Центральн.
[se]Юго-восточн.
[sw]Юго-западн.
[ne]Северо-восточ.
[nw]Северо-западн.
[001area001]Манчестер
[001area002]Энджел
[001area003]Майл-Энд
[001area004]Боу
[001area005]Сити
[001area006]Сохо
[001area007]Челси
[001area008]Вестминстер
[001area009]Баттерси
[001area010]Брикстон
[001area011]Камберуэлл
[001area012]Саутварк
[001area013]Бермондси
[001area014]Ничего
[001area015]Камден-Таун
[001area016]Гайд-парк
[002area001]Телефон-Хилл
[002area002]Вудхилл
[002area003]Совьет-Хилл
[002area004]Санрайз
[002area005]Ричмэн
[002area006]Атлантик-Хайтс
[002area007]Ай-Вэлли
[002area008]Чайна-таун
[002area009]Иглсайд
[002area010]Вудсайд
[002area011]Потэйто
[002area012]Экскалибур
[002area013]Гленвуд
[002area014]Маркет
[002area015]Марина
[002area016]Сэйлорс-Уорф
[002area017]Санвью
[003area001]Вайс-Бич
[003area002]Банана-Грув
[003area003]Фелисити
[003area004]Ричмэн-Хайтс
[003area005]Малая Богота
[003area006]Грик-Хайтс
[003area007]Малая Доминика
[003area008]Коралл-Сити
[003area009]Мирамир
[003area010]Вайс-Шорс
[003area011]Вайс-Сити
[ipxnotinstalled]IPX не установлен
[uartnotresponding]UART не отвечает на COM%d
[warning]Внимание
[networkoff]Сетевая игра недоступна
[duplicate_model]Ещё один? Где твоё воображение, неженка?
[duplicate_models]У меня такие штуки обычно из жопы выходят! Попробуй в следующий раз что-нибудь другое!
[crane_nobomb]Ты думаешь, я заберу машину с бомбой? Исчезни.
[crane_long]Она сюда не влезет. Убери её!
[crane_screwed]Я сейчас не могу. Езжай к другому крану!
[crane_wreck]Здесь тебе не благотворительность! Убери эту развалюху с моей площадки!
[crane0]Всё, убирай свою жопу оттуда, я поднимаю!
[crane1]У меня больше нет места! Езжай к другому крану!
[crane2]Куда ты так спешишь? Мне нужно время!
[crane3]Красивые огоньки, но мне тут салют не нужен!
[crane4]Вот уж нет, сынок! Я с таким не связываюсь!
[crane5]За такое много не дадут... Но я погляжу, что можно сделать.
[crane_nopolice]Вот это я забирать не буду! Хочешь меня подставить, пацан?
[crane-excellent]Отличное состояние. Я дам тебе $%d за неё.
[cranecar0]Неплохое авто, у жены забрал? Я дам тебе $%d.
[cranecar1]Неплохо. Тебя устроит $%d?
[cranecar2]Состояние не очень... Могу дать только $%d за неё.
[cranecar3]Ну и развалюха! $%d и не фунтом больше!
[m22dead]Дохлый номер!
[m22failed]Мы не в восторге от такой работы. Отстаёшь в развитии, что ли? Тебе повезло, что ты ещё дышишь, но в следующий раз не рассчитывай на такую удачу.
[m22arrest]Ты думал, мы тебя вытащим? За такие оплошности ты не заслуживаешь большего.
[m22success]Ты нас здорово осчастливил, мальчик. Очень хорошо!
[m22incomplete]Не надоело?
[m22timeout]Идиот! За это время можно было выиграть войну! Мы разочарованы.
[m22timeover]ВРЕМЯ ВЫШЛО! %s ПОБЕДИЛ со счётом $%d, %s занял второе место со счётом %d!
[m22score]%s ДOCTИГ ЦEЛИ! Победный счёт: %d!
[m22cannon]%s ПOБEДИЛ!
[m22demo]Время вышло, малыш! Хочешь ещё? Купи полную версию.
[Nodes]Узлы
[City]Город
[Mission]Миссия
[Control]Управление
[Keyboard]Клавиатура
[Joystick]Джойстик
[Sound]Звук
[Music]Музыка
[Rating]Рейтинг
[Score]Счёт
[Cancel]Назад
[Reset]Сбросить
[rename]Переименовать
[menu]Меню
[Play]Начать игру
[GatherNetwork]Создать сетевую игру
[JoinNetwork]Присоединиться к игре
[Options]Настройки
[Loading]Загрузка...
[LoadingDemo]Загрузка демоверсии...
[loading-replay]Загрузка повтора...
[crimes]Статистика
[crimeRTA]Аварий
[crimeHAR]Наездов
[crimeHIJ]Краж
[crimeCAR]Угонов
[crimeGTA]Разбойных угонов
[crimeSHO]Нападений
[crimeMUR]Убийств
[crimeBAN]Ограблений банков
[Text]Текст
[Off]Выкл
[On]Вкл
[Slow]Медленно
[Normal]Нормально
[Fast]Быстро
[status]Статус
[connecting]Соединение
[idle]Простаивание
[dialling]Набор %s
[redialling]Перенабор %s
[redialagain]Перенабор %s ещё раз
[waitcall]Ожидание вызова
[disconnecting]Разъединение
[unknownspeed]Скорость неизвестна
[baud]Бод
[failed]Безуспешно
[connectat]Соединение к %s
[join]Присоединиться
[gather]Создать
[ipx]IPX
[serial]Серийн. номер
[modem]Модем
[version-checking]Проверка версии
[initialising]Инициализация
[joining]Вход...
[gathering]Создание...
[spc-key]Пробeл
[story]Кат-сцена
[esc-key]Esc
[rtn-key]Enter
[del-key]Del
[r-key]R
[Quit]Выход
[foundgather]Найдена игровая сессия
[found1join]Найден 1 игрок
[foundnjoin]Найдено %d игрока
[startgame]Начинаем...
[commsfail]Ох, дорогуша - связь прервалась
[svgaerror]Пфф! Режим SuperVGA не работает
[3dfxerror]Где 3DFX-карта?
[commsversionerror]Хах! Версии GTA несовместимы
[mission1]Когда мы начинали
[mission2]Моды и сброды
[mission3]Улыбка Челси
[mission4]Мёртвая уверенность
[mission102]g
[mission103]h
[mission202]j
[mission203]k
[city0]Лондон
[city1]Лондон
[city2]Лондон
[city3]Лондон
[mission1001]Бой насмерть
[mission1002]Пушечное ядро 1
[mission1003]Пушечное ядро 2
[mission1004]Пушечное ядро 3
[mission1101]d
[mission1102]sa
[mission1103]gf
[mission1104]sadg
[mission1201]dfg
[mission1202]h
[mission1203]f
[mission1204]wdg
[chapter:]%s Глава %d :
[dscolon]%d: %s
[sdcolon]%s: %d
[sscolon]%s: %s
[trans-effects]Эффект прозрачности
[music-mode]Режим музыки
[constant]Постоянно
[radio]Радио
[high-scores]Враги государства
[scores]Счёт
[crimes]Преступления
[shighest]Рекорды %s
[police]Полиция
[end-game]Цель
[end-score]Конечный счёт
[end-kills]Убийств
[kills]Убийства
[multi-options]Настройки сетевой игры
[save]Сохранить
[win-score]Для победы : заработай $%d
[win-kills]Для победы : убей %d противников!
[win-race]Для победы : приди первым!
[did-not-finish]Не смог финишировать
[finish]Принять
[missions-comp]Миссий пройдено :
[race-results]Результаты гонки
[winner]Победитель!
[loser]Лузер!
[no-win]Пусть будет ничья!
[abandon]Игра покинута!
[final-scores]Финальный счёт
[9000]Хорошо, ещё раз - и хватит!
[9001]Просто замечательно, приятель!
[cd-warning]Диск не вставлен либо повреждён. GTA запустится без музыки.
[cut00]Так, слушай.
[cut01]Нам сказали, что ты из тех парней, кто знает своё дело.
[cut02]Говорили и шлюхи, и бандиты.
[cut03]Ты показал, что ты хорош!
[cut04]Да, именно! Очень хорош, солнце.
[bookmark: _GoBack][cut05]Понимаешь, что я имею в виду?
[linear-modes]Использовать только режим DirectDraw
[cd-title]Ошибка диска!
[cd-text]Версия диска Grand Theft Auto не подходит. @@Доступна только сетевая игра.@@Запусти Grand Theft Auto заново с диска с подходящей версией.
[cd-message]Версия только с сетевой игрой
[demo-message]Тизер-версия Hot Bitch
[fix1]Выбери соединение
[fix2]Нет доступных соединений
[fix3]Выбери игровую сессию
[fix4]Нет доступных игровых сессий
[fix5]Создать новую игровую сессию
[]
